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CAUTION:
When upsizing to a larger tire, the proper size jack must be used or your jack may not lift your vehicle off the ground.

Note:
If you are installing 20” or 22” tires and the vehicle is currently fitted with the following tire sizes, a larger jack is required: 255/70R17, LT265/70R17, 
265/70R17, 265/65R18, LT275/65R18.

Please contact your dealer for purchase.
Installing the new larger jack:
1. Follow Owner’s Manual instructions to remove existing jack from vehicle.
2. Turn the wing nut counterclockwise to remove the wheel blocks and the wheel block retainer from the existing jack.
3. Assemble wheel blocks onto new jack (red colored knob) using the wing nut and retaining bolt.
4. Follow Owner’s Manual instructions to install new jack into vehicle.
5. DO NOT return the original jack to the vehicle.

ATTENTION :
Lorsqu'on souhaite remplacer les pneus par des pneus plus grands, il faut utiliser un cric de dimension appropriée,  
car le cric risque de ne pas pouvoir soulever le véhicule du sol.

Remarque :
Si on pose des pneus de 20 ou 22 po sur un véhicule actuellement doté de pneus des dimensions ci-dessous,  
un cric plus grand est requis : 255/70R17, LT265/70R17, 265/70R17, 265/65R18, LT275/65R18.

Veuillez communiquer avec le concessionnaire pour procéder à l'achat.
Pose du nouveau grand cric :
1. Suivre les directives du guide de l'automobiliste pour retirer le cric existant du véhicule.
2. Tourner l'écrou à ailette dans le sens antihoraire pour retirer les cales de roue et le dispositif de retenue  

de cale de roue du cric existant.
3. Assembler les cales de roue sur le nouveau cric (bouton rouge) avec l'écrou à ailette et le boulon de retenue.
4. Suivre les directives du guide de l'automobiliste pour poser le nouveau cric dans le véhicule.
5. NE PAS remettre le cric d'origine dans le véhicule.

PRECAUCIÓN:
Cuando incremente el tamaño a una llanta más grande, se debe usar el gato hidráulico del tamaño adecuado  
o su gato hidráulico puede no levantar su vehículo del suelo.

Nota:
Si instala llantas de 20” o 22” y el vehículo actualmente está equipado con los siguientes tamaños de llanta,  
se requiere un gato hidráulico más grande: 255/70R17, LT265/70R17, 265/70R17, 265/65R18, LT275/65R18.

Por favor póngase en contacto con su concesionario para la compra.
Instalación de gato hidráulico más grande nuevo:
1. Siga las instrucciones del Manual del propietario para retirar el gato hidráulico existente del vehículo.
2. Gire la tuerca de mariposa en sentido contrario a las manecillas del reloj para retirar los bloques de la rueda y  

el retenedor del bloque de rueda del gato hidráulico existente.
3. Ensamble los bloques de rueda sobre el nuevo gato hidráulico (perilla de color rojo) con la tuerca de mariposa y  

el perno de retención.
4. Siga las instrucciones del Manual del propietario para instalar el nuevo gato hidráulico en el vehículo.
5. NO regrese el gato hidráulico original al vehículo.

تنبيه:
عند الترقية لإطارات أكبر حجمًا، يلزم استخدام المرفاع ذي الحجم المناسب وإلا فلن يتمكن المرفاع القديم من رفع السيارة عن الأرض.

ملاحظة:
 265/65R18 265/70 أوR17أو LT265/70R17 255/70 أوR17 :في حالة تركيب إطارات قياس 20 أو 22 بوصة في سيارة مزودة بإطارات من الأحجام التالية

أو LT275/65R18، فيلزم استخدام مرفاع بحجم أكبر من الحجم المزود مع السيارة.

برجاء الاتصال بالوكيل للشراء.
تركيب المرفاع الأكبر حجمًا:

اتبع تعليمات دليل المالك لإخراج المرفاع الحالي من السيارة.. 1
أدر الصامولة المجنحة عكس اتجاه عقارب الساعة لإخراج كتل العجلة وحاجز كتلة العجلة من المرفاع الحالي.. 2
قم بتركيب كتل العجلة في المرفاع الجديد (المقبض باللون الأحمر) باستخدام الصامولة المجنحة ومسمار الاحتجاز.. 3
اتبع تعليمات دليل المالك لتركيب المرفاع الجديد في السيارة.. 4
لا تُعِد المرفاع الأصلي إلى السيارة مرة أخرى.. 5


